
                                                                                                                                             
1. Име и адреса на испраќачот / Name and address of exporter 
 
 
 
 
 

 2. Фитосанитарен сертификат        
     за реекспорт   
     / Phytosanitary certificate for re-export 
 
 
    No EC/MK _____________   
                                                                оригинал / original 
 

3. Декларирано име и адреса на примачот                                                                    
/ Declared name and address of consignee 

4. Организација за заштита на растенијата  на: 
    / Plant protection Organization of: 
 
 
  до Организација/иите за заштита на растенијата на: 
   / to Plant protection Organization(s) of:  
 
 
5. Место на потекло 
   / Place of origin 
 
 

6. Декларирано превозно средство / Declared means of conveyance 
 
 
 

          
 
 

(Место за холографска налепница) 
7. Декларирано место на влез / Declared point of entry 
 
 
 
8. Карактеристични ознаки: / Distinguishing marks: 
- број и опис на пакувањето / number and description of packages,  
- име на производот / name of produce,  
- ботаничко име на растенијата / botanical name of plants,       
    
    

9. Декларирана количина     
   / Quantity declared                                                 
 
 

10. Ова е потврда / This is to certify 
- дека растенијата или растителните производи наведени погоре беа увезени во _______________________  (државата која врши 
реекспорт)  _________________________  од (државата со потекло), осигурени  со фитосанитарен сертификат број 
__________________  
/ that  the plant or plant products described above were imported into _______ (country of re-export) from _____(country of orign), covered by 
phytosanitary certificate  No:____ 

  (*)  □ оригинал / original         □ заверена копија од оригиналот е прикачена на сертификатот / certified true copy of which is attached to this 
certificate                                                        
- дека се /  that they are:  

  (*)  □ пакувани / packed                □  препакувани / repacked in             □  оригинални / original                  □ нова амбалажа / new containers 
- дека во основа  на / that based on the 

  (*)  □ оригиналниот фитосанитарен сертификат и / original phytosanitary certificate and     □  по дополнителна инспекција, утврдено е 
дека во согласност со важечките фитосанитарни прописи  на државата увозник , и / additional inspection, they are considered to conform 
with the current phytosanitary regulation of the importing  country,and 
- дека за време на складирањето во /that during storage in _________________________ државата која врши реекспорт, пратката не била 
изложена на опасни зарази или инфекции од штетни организми / country of re-export) the consignment has not been subjected to the risk of 
infestation or infection 

  - (*)означи ги соодветните квадратчиња □ / Insert tick in appropriate boxes □ 
11. Дополнителна изјава / Additional declaration 
 
     

ДЕЗИНСЕКЦИЈА И /ИЛИ ДЕЗИНФЕКЦИЈА 
/ DISINFESTATION AND/OR DISINFECTION TREАTMENT 

Место на издавање 
/ Place of issue 
 
Дата 
/ Date  
        
                                           
Име и потпис на   
овластеното лице 
/ Name and signature of  
authorized officer 
 
 
Печат на 
Организацијата                                                                     
/ Stamp of organisation 
 
 
 
 

12. Третирање / Treаtment 
 

13. Препарат - активна материја 
     / Chemical - active ingredient 
 
 

14. Времетраење и температура 
     / Duration and temperature 

15. Концентрација 
     / Concentration 

16. Дата 
     / Data 

17. Дополнителни информации / Additional information 
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FRANCAIS 
1.Nom et adresse de l'expéditeur 
2. Certificat phytosanitaire de ré-exportation  
3. Nom et adresse declarés du destinataire 
4. Organisation de la Protection des végétaux de _____ à 
Organisation (s) de la protection des végétaux de 
5. Lieu d'origine 
6. Moyen de transport déclaré 
7. Point d'entrée déclaré 
8. Marques des colis: nombre et nature des colis, nom du produit, 
nom botanique des plantes  
9. Quantity déclarée 
10. Il  est  certifié 
 - que les végétaux ou produits végétaux, décrits ci-dessus, sont  
importés  en…….(le pays de ré-exportation) de …..(le pays 
d'origine) couvert par certificat phytosanitaire Non:……  
(*) □ d'originе  □ copie certifiée  du pays d'originе 
- qu'ils sont  
(*) □  que les végétaux ou produits  végétaux sont dans leur 
emballage d'originе  □ que les végétaux ou produits  végétaux sont 
re-conditionnés   □ un emballage d'originе □ un emballage  
nouveau 
- que les végétaux ou produits  végétaux d'aprés 
(*)□ le certificat phytosanitaire et □ inspection supplémentaire sont 
judés conformes à la réglementation en vigueur du pays 
importateur,  
- que les végétaux ou produits  végétaux au cours stockage 
dans………(le pays de ré-exportation) sont gardés dans des 
conditions, qui empéchent tout le risque d'infestation ou de 
contamination - (*) Mettre une croix dans les cases appropriées 
11. Déclaration supplémentaire 
Traitement de desinfestation et/ou de desinfection 
12. Trаitment 
13. Produit chimique (matière active)   
14. Durée et température 
15. Concentration 
16. Data 
17. Renseignements complémentaires 
 
 

DEUTSCH 
1. Name und Anschrift des Absenders 
2. Pflanzengesundheitszeugnis für die Wiederausfuhr  
3. Name und Anschrift des angegebenen Empfängers 
4.Pflanzenschutzdienst von___an Pflanzenschutzdienst (e)von 
5. Ursprungsort 
6. Angegebenes Transportmittel 
7. Angegebener Grenzübertrittsort 
8.Unterscheidungsmerkmale:Zahl und Beschreibung der 
Packstücke, Name des Erzeugnisses, botanischer Name der 
Pflanzen  
9.Angegebene Menge 
10.Dies istwird bescheinigt,  
- daß die oben beschrieben Pflanzen oder Pflanzenerzeugnisse: 
- aus …….(Ursprungsland) nach... (Weitervesendeland) eingeführt 
worden sing und dass ihnen das  Pflanzengesundheitszeugnis 
Nr…..dessen 
(*) □ original □ oder beglaubigte Kopie in der Anlage vorliegt 
beigefügt war  
-  in ihrer ursprünglichen Verpackung, □ in einer neuen 
Verpackung       □  befördert warden zusätzliche Untersüchung        
□ als den geltenden Pflanzenschutzvorschriften des 
Bestimmungslandes entsprechend angesehen warden und 
- die Sendung wahrend ihrer Lagerung in ….( Weitervesendeland) 
keener Gefahr eines Befalls oder einer lnfizierung ausgesetzt war 
(*) Legen Sie im entsprechenden Kästchen ankreuzen 
11. Zusätzliche Erklärung 
Entseuchung und/oder Desinfizierung 
12. Behandlung 
13. Chemikalie (Wirkstoff)  
14. Dauer und Temperatur 
15. Konzentration 
16. Datos 
17. Sonstige Angaben 
 
 
 
 

ESPAÑOL 
1. Nombre y dirección del eхportador 
2. Certificado fitosanitario de reexportación  
3. Nombre y dirección declarados del destinatario 
4. Organización de Protección Fitosanitaria de ________ a 
Organización (es) de Protección Fitosanitaria de 
5. Lugar de origen 
6. Medios de transporte declarados 
7. Punto de entrada declarado 
8. Marcas distintas: número y descripción de los bultos, nombre 
del producto, nombre botánico de las plantas 
9. Cantidad declarada  
10. Esta es la se certifica:  
- que los vegetales o productos vegetales descritos arriba se 
importaron en….( país de reexportación) de….( país de origen) 
amparados por el certificado fitosanitario n º:…… 
(*) □  original, □copia certificada de los cuales es adjunta al 
presente certificado  
- que son  
(*)□Bolsas de  □  embalados en los envases originales □ nuevo  
- que, basándose en la (* certificado) □ fitosanitario original e 
inspección adicional □, se considera que se ajustan a la 
reglamentación fitosanitaria actual de la país importador,  
- que durante el almacenamiento en …… (país de reexportación) 
el envío no ha sido expuesto a riesgos de infestación o infección - 
(*) Cruzar la casilla correspondiente ente 
11. Declaración suplementaria 
Tratamiento de desinfestacion o desinfeccion 
12. Trаtamiento 
13. Preparado químico (ingrediente activo) 
14. Duración y temperatura 
15. Concentración 
16. Fecha 
17. Información adicional 
 
 
 
 
 
 

РУССКИЙ 
1.Название и адрес экспортера 
2.Фитосанитарного сертификата на реэкспорт  
3.Наименование и адрес грузополучателя 
4.Организация по защите растений от ____ в организации по 
защите растений (ы) 
5.Место происхождениe 
6.Заявленный вид транспорта  
7.Заявленный пограничный пункт 
8.Харатерные признаки: номер и описание упаковок, название 
продукта, ботаническое наименование растений 
9. Заявленое количество  
10.Этот сертификат служит гарантий того,  
-что описанные выше растения или растительнaя продукция, 
были импортированы в……. (страну                       реэкспорта) 
из…..(страны произхождении),со  сертификатом  №……  
(*) □ оригинальный   □ дупликат,  который приложен к  этому 
сертификату,  
- что они  
(*) □ упакованные  □ снова  упакованные    □ в оригинальный 
упаковки   □в  новый контейнер  
- что на основе  
(*)□ соответствуют на оригинальной сертификат □ прошли 
дополнительный осмотр и соответствуют и требования страны 
импортера   
- что при хранении в……..(страна реэкспорта) груз не 
подвергался риску заражения или инфекции - (*) Нужное 
зачеркнут 
11.Дополнительная декларация 
Фумигация и/или дезинфеция  
12.Обработка 
13.Химическая (активный ингредиент) 
14.Время и температуру 
15.Концентрации 
16.Дата 
17.Дополнительная информация 
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